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News & Announcements
Today is the last Sunday of July, the seventeenth Sun-
day of the year in the liturgical calendar. The liturgy 
for the day urges us to move beyond our interest in 
temporal goods and to be more concerned about our 
spiritual welfare. May the Lord’s power flowing from 
the Eucharist inspire us to care for our salvation.

On Wednesday, July 29, the Church commemorates 
Saints Martha, Mary, and Lazarus of Bethany, friends 
of Jesus. Let us ask God, through their intercession, 
for the grace of deep faith, love, and faithful service 
to Christ in our daily lives.

On  Friday, July 31, the Church celebrates the feast 
of St. Ignatius of Loyola, the founder of the Society of 
Jesus, also known as the Jesuits. We remember his 
deep faith, devotion, and commitment to serving God 
and the Church.

August 1 is the 82th anniversary of the outbreak of 
the Warsaw Uprising. Let us through our prayers 
commend to   God’s mercy all those who gave their 
lives in defense of their homeland.

After morning mass on August 1, the first Saturday of 
the month, the rosary will be said in Polish, Spanish, 
English and Latin. All are welcome.

August is a month of numerous pilgrimages to various 
Marian shrines in Poland, especially to Jasna Góra. 
Here in our area the usual destination point for most 
pilgrimages is the shrine of Our Lady at   American 
Częstochowa in Doylestown, Pennsylvania. We in-
vite everyone to join the pilgrimage trail from Thurs-
day, August 6th, to Sunday, August 9th, whether it be 
physically or spiritually, and to ask Jesus through his 
holy Mother to bless all who make the effort. 

August is also a month of prayer for sobriety. Let us 
remember in our prayers those struggling with addic-
tions and their families, asking God for the grace of 
freedom, strength, and perseverance.

The parish office will be closed from  July  29th un-
til August 19th.

There are still mass intentions available for the cur-
rent year. If you are interested, please contact Fr Paul.

To all those celebrating their name days and anniver-
saries this week, we wish you God’s abundant bless-
ings, good health, and the protection of the Blessed 
Virgin Mary. And to everyone going on a summer va-
cation, we wish you a safe journey back and forth and 
pleasurable  days to rest and replenish yourselves.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK.

Informacje i ogłoszenia
Dziś przeżywamy 17. Niedzielę w ciągu roku, ostatnią nie-
dzielę lipca. Liturgia Słowa przypomina nam, że jesteśmy 
powołani do troski nie tylko o dobra doczesne, ale przede 
wszystkim o  skarby wieczne, które mają prawdziwą war-
tość przed Bogiem. Niech łaska i  moc Chrystusa płynąca 
z Eucharystii umacnia nas w dążeniu do świętości i trosce 
o nasze zbawienie.

Pamiętajmy o osobistej modlitwie oraz adoracji Najświęt-
szego Sakramentu, pogłębiając tym samym naszą więź 
z  Chrystusem i  czerpiąc siłę z  Jego obecności. Przypomi-
namy, że w  naszym kościele istnieje możliwość adoracji 
Najświętszego Sakramentu przed wieczorną Mszą Świętą 
w  każdy wtorek, czwartek i  piątek od godziny 6:00 PM, 
a w pierwszy piątek miesiąca przez cały dzień.

W środę, 29 lipca, Kościół wspomina Świętych Martę, Ma-
rię i Łazarza z Betanii, przyjaciół Pana Jezusa. Prośmy Boga 
przez ich wstawiennictwo o łaskę głębokiej wiary, miłości 
oraz wiernej służby Chrystusowi w  naszym codziennym 
życiu. 

W  piątek, 31 lipca przypada wspomnienie liturgiczne 
św. Ignacego Loyoli. W tym dniu Kościół katolicki wspomi-
na założyciela Towarzystwa Jezusowego, znanego również 
jako jezuici. 

W sobotę, 1 sierpnia, przypada 82. rocznica wybuchu Po-
wstania Warszawskiego. W modlitwie polecajmy miłosier-
nemu Bogu wszystkich, którzy oddali swoje życie w obro-
nie naszej Ojczyzny, prosząc o  dar wiecznej chwały dla 
poległych oraz pokój dla świata.

Sobota, 1 sierpnia, jest również pierwszą sobotą miesiąca. 
Zapraszamy na nabożeństwo pierwszej soboty po Mszy 
Świętej porannej o godz. 7:30 AM. W ramach nabożeństwa 
zostanie odmówiony różaniec w  języku polskim, hiszpań-
skim, angielskim oraz po łacinie.

Sierpień jest miesiącem licznych pielgrzymek do sanktu-
ariów maryjnych. W  Polsce wielu pielgrzymów zmierza 
szczególnie na Jasną Górę, natomiast tutaj, na naszej ziemi, 
wielu udaje się do Amerykańskiej Częstochowy. Zaprasza-
my wszystkich do podjęcia pielgrzymiego trudu, a także do 
włączenia się w  dzieło pielgrzymowania duchowego po-
przez modlitwę i ofiarowanie swoich intencji. Wszystkich 
pielgrzymów oraz tych, którzy łączą się z  nimi duchowo, 
polecamy Bogu przez wstawiennictwo Matki Najświętszej.

Przy tej okazji informujemy, że Parafia Świętych Piotra 
i  Pawła w  Great Meadows, NJ organizuje w  dniach 6–9 
sierpnia 2026 roku pielgrzymkę pieszą do Amerykańskiej 
Częstochowy. Wszelkie informacje dotyczące pielgrzymki 
można znaleźć na stronie: www.walkingpilgrimage.us

Sierpień jest również miesiącem modlitw o trzeźwość. Pa-
miętajmy w  naszych modlitwach o  osobach zmagających 
się z  uzależnieniami oraz o  ich rodzinach, prosząc Boga 
o łaskę wolności i wytrwania. 

Biuro parafialne będzie nieczynne od 29 lipca do 19 sierpnia.

Dziękujemy wszystkim Parafianom za wsparcie tegorocz-
nego Apelu Arcybiskupa. Wasza hojność i otwartość serca 
pozwoliły naszej parafii osiągnąć wyznaczony cel.



H o ly  M a s s  S c h e d u l e
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

Collections July 18–19

First collection: $1083  Second collection: $1050 
(A/C) 
Our second collection this week is for retirement 
found for religious.
Our second collection next week is for air condition-
ing.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

Wieczyste  
Lampki

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Sylwii Pawlina oraz Franciszka Banachowskie-
go.

rest in peace

Niech dobry Bóg obdarza Was i Wasze rodziny obfitością swoich łask. Bóg zapłać!

Na rozpoczynający się tydzień życzymy wszystkim obfitości Bożych łask, zdrowia, pokoju serca oraz opieki Matki Najświętszej. 
Niech każdy dzień będzie wypełniony Bożą obecnością i nadzieją

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org oraz Fb: CCD HACKENSACK.

Święty Ignacy Loyola – 31 lipca
W piątek, 31 lipca, Kościół wspomina św. Ignacego Loyolę, założyciela Towarzystwa Jezusowego, znanego jako jezuici. Urodził się 
w 1491 roku w Hiszpanii w szlacheckiej rodzinie. W młodości marzył o karierze rycerskiej, jednak ciężkie zranienie podczas bitwy 
pod Pampeluną stało się początkiem jego duchowej przemiany.
Podczas długiej rekonwalescencji odkrył głębokie pragnienie służenia Bogu i ludziom. Po okresie modlitwy, pokuty i studiów teolo-
gicznych zgromadził wokół siebie towarzyszy, z którymi w 1540 roku założył Towarzystwo Jezusowe. Jezuici szybko zasłynęli z gor-
liwej pracy misyjnej, działalności edukacyjnej oraz obrony i umacniania wiary.
Św. Ignacy pozostawił Kościołowi cenny dar w postaci Ćwiczeń duchowych, które pomagają człowiekowi w modlitwie i rozeznawa-
niu Bożej woli. Jego hasło „Na większą chwałę Boga” stało się drogowskazem dla wielu pokoleń chrześcijan. Jego życie zachęca nas, 
aby w codzienności szukać Boga i odpowiadać na Jego wezwanie z otwartym sercem.

St. Ignatius of Loyola – July 31
On Friday, July 31, the Church honors St. Ignatius of Loyola, the founder of the Society of Jesus, also known as the Jesuits. He was 
born in Spain in 1491 into a noble family. As a young man, he dreamed of a life as a knight, but a serious injury suffered in battle at 
Pamplona became the beginning of his profound spiritual transformation.
During his long recovery, Ignatius discovered a deep desire to dedicate his life to God and the service of others. After a time of pray-
er, penance, and theological studies, he gathered companions who shared his vision, and in 1540 they founded the Society of Jesus. 
The Jesuits soon became known for their missionary work, dedication to education, and efforts to spread and strengthen the faith 
throughout the world.
St. Ignatius left the Church a valuable spiritual legacy through his Spiritual Exercises, which help people grow in prayer and discern 
God’s will in their lives. His motto, “For the greater glory of God,” continues to inspire generations of Christians to seek God in all 
things and faithfully respond to His call.



LECTORS    

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, July 25
5:30 PM	� † For the soul of Virginia Zagleski from 

daughter Donna
Sunday, July 26
9:30 AM	� For health and God’s blessing for Anna on her 

birthday
11:00 AM	� † Za duszę Edwarda Kowal

Monday, July 27
7:30 AM	� For parishioners

Tuesday, July 28
7:00 PM	 �††Za dusze Józefa, Mieczysława oraz Marcina

Wednesday, July 29
7:30 AM	� For the intentions of the Blessed Mother Mary

Thursday, July 30
7:00 PM	� O Boże błogosławieństwo i ochronę dla Polski

Friday, July 31
7:00 PM	 �O błogosławieństwo Boże, zdrowie oraz 

opiekę Matki Najświętszej dla Joanny, Heleny, 
Nikolasa oraz Maxa. Niech Pan Bóg obdarza 
ich potrzebnymi łaskami, pokojem serca 
i prowadzi każdego dnia drogą wiary, miłości 
i dobra

Saturday, August 1
7:30 AM	 �For God’s blessings on the Rice Family
5:30 PM	� For health & blessings for Martyna Dymitruk 

on her birthday

Sunday, August 2
9:30 AM	� †† For the souls of Stella & Peter Nowosielecki.
11:00 AM	� † Niechaj światłość wiekuista Ci świeci  

- w 13 rocznicę śmierci Wiesława Woźniel

Sun. July 26
11:00 AM	 Zuzanna Bubienkoo
Sun. August 2
11:00 AM	 Krzysztof Okulewicz

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline  
Cleary, †Tomas Kirby, †Tomasz Ciurlej, †Bronisława 
Michalik-Ciurlej.
If you wish t o add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.


